
139

ÂÅÑÒÍÈÊ ÂÃÓ                       II. ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА

УДК 378.147

ÌÅÆÊÓËÜÒÓÐÍÛÉ ÀÑÏÅÊÒ
ÑÎÄÅÐÆÀÍÈß ÈÍÎßÇÛ×ÍÎÉ ÏÎÄÃÎÒÎÂÊÈ

ÑÒÓÄÅÍÒÎÂ ÝÊÎÍÎÌÈ×ÅÑÊÈÕ ÑÏÅÖÈÀËÜÍÎÑÒÅÉ

С. Е. Цветкова

Нижегородский государственный технический университет имени Р. Е. Алексеева

Поступила в редакцию 27 марта 2013 г.

Аннотация: в современных условиях социально-экономической глобализации и развития междуна-
родного бизнеса появилась необходимость реализации более эффективных подходов к иноязычному 
образованию студентов экономических специальностей. В данной статье рассматриваются осо-
бенности содержания иноязычной подготовки, разработанного в контексте рекомендаций социо-
культурного подхода, а именно межкультурный аспект содержания.
Ключевые слова: содержание иноязычной подготовки, социокультурный подход, учебная информа-
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Abstract: in modern conditions of socio-economic globalization and international business development the 
realization of more effective approaches to foreign language teaching for economy students has become 
the necessity of vocational training. The article considers the features of foreign language training contents, 
developed according to the sociocultural approach recommendations, the contents intercultural aspect 
specifi cally.
Key words: foreign language training contents, sociocultural approach, information for studying, culturological 
fi lling, authenticity, modularity, intercultural aspects of information.

В современных условиях социально-экономи-
ческой глобализации, культурной и образователь-
ной интеграции, развития международного биз-
неса и предпринимательства возникает необхо-
димость пересмотра старых и реализации более 
эффективных образовательных тенденций или 
подходов к иноязычному образованию студентов 
экономических специальностей.

Обновление учебных программ адекватно 
международным требованиям становится смыс-
лом преобразовательной деятельности в области 
иноязычной подготовки студентов экономических 
специальностей.

Целью данной статьи является рассмотрение 
особенностей содержания иноязычной подготовки 
студентов экономических специальностей, разра-
ботанного в контексте рекомендаций социокуль-
турного подхода, т.е. рассмотрение межкультур-
ного аспекта содержания.

Теоретические основы. С общепринятых по-
зиций содержание образования – определенная 
часть совокупного социального опыта, усвоение 
которого устанавливается как одно из условий 
прогрессирующего развития материальной и ду-

ховной культуры [1, с. З]. Содержание обучения 
представляет собой совокупность знаний и уме-
ний, а также способов деятельности, обеспечи-
вающих жизнедеятельность человека в различ-
ных сферах самоопределения личности [там же, 
с. 77].

Соответственно, содержание иноязычной под-
готовки студентов экономических специальнос-
тей включает в себя профессионально значимые 
иноязычные знания и коммуникативные умения, а 
также способы осуществления речевой деятель-
ности в сферах межкультурного взаимодействия.

В контексте социокультурного подхода рас-
сматриваются предпосылки, возможности и зако-
номерности культуроведческого или социокуль-
турного образования студентов средствами инос-
транного языка. Следует отметить, что подход, 
связанный с интеграцией культуры в процесс ино-
язычной подготовки, не имеет однозначной трак-
товки. В одних исследованиях он трактуется как 
социокультурный подход (В. В. Сафонова), в дру-
гих – как межкультурный подход (Г. В. Елизарова, 
М. Г. Евдокимова), в третьих – как культурологи-
ческий подход (Л. П. Павлова). Однако все эти ис-
следования объединяет то, что культуроведение 
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рассматривается в них как теоретико-прикладная 
область языковой педагогики. Это означает, что 
социокультурные знания и умения формируются 
в контексте учебного иноязычного общения, одно-
временно и параллельно с языковыми знаниями, 
умениями и навыками.

Принимая во внимание лингвокультурные ос-
новы межкультурного общения, социокультурный 
подход предусматривает наличие осведомлен-
ности об отражении культуры в языке и речи, а 
также формирование умений строить высказы-
вания, адекватно отражающие соответствующие 
культурные ценности. Эти знания и умения охва-
тывают следующие аспекты:

1. Осведомленность о том, что лексические 
вариации отражают значительные культурные 
различия между участниками межкультурного об-
щения.

2. Представление о культурной обусловлен-
ности дискурса, о том, как способы общения от-
ражают значительные расхождения в системе 
ценностей соизучаемых культур. Например, такой 
параметр диалога, как очередность (turn talking), 
в англоязычных культурах отражает ценностное 
отношение к автономности и независимости лич-
ности и связанное с ним стремление избежать кон-
фронтации [2, с. 141].

3. Осведомленность о структуре и лингвисти-
ческих характеристиках речевых актов (претен-
зии, просьбы, приглашения, извинения), отража-
ющих специфические культурные ценности соизу-
чаемых культур.

4. Умение строить речевые акты, адекватно 
отражающие ценностные ориентации носителей 
культуры, и употреблять их в приемлемых для но-
сителей ситуациях.

Учитывая социально-психологический аспект 
межкультурного общения, социокультурный подход 
к иноязычной подготовке студентов определяет ра-
циональные пути формирования социально-пси-
хологических знаний и умений, значимых для осу-
ществления успешного межкультурного общения.

Анализ лингвокультурных основ профессио-
нально-делового общения позволяет определить 
специфику межкультурных знаний и коммуника-
тивных умений, обозначить культуроведческие 
объекты, определяющие отбор и систематизацию 
содержания учебной информации, а именно:

– образ жизни представителей соизучаемых 
бизнес-культур, соотносимые с ним социальные 
нормы, традиции и обычаи организационной куль-
туры;

– социокультурный портрет национальных 
объединений – лидеров в области производства 

товаров и услуг и историко-культурный фон их 
развития;

– модели речевого поведения (речевой этикет, 
речевые акты, способы общения, стилистические 
нормы речевого поведения);

– универсальные культурные ценности и их от-
ражение в моделях коммуникативного поведения 
представителей соизучаемых бизнес-культур.

Практическая/экспериментальная часть. 
При отборе содержания иноязычной подготовки 
(в контексте социокультурного подхода) студентов 
экономических специальностей мы учитывали ос-
новные требования, предъявляемые следующими 
программно-нормативными документами:

• Федеральный государственный образова-
тельный стандарт высшего профессионального об-
разования по направлению подготовки 080100 Эко-
номика (квалификация (степень) «Бакалавр») [3].

Согласно требованиям Федерального госу-
дарственного образовательного стандарта ВПО, 
студенты должны «владеть навыками выражения 
своих мыслей и мнения в межличностном и дело-
вом общении на иностранном языке; навыками 
извлечения необходимой информации из ориги-
нального текста на иностранном языке по пробле-
мам экономики и бизнеса».

• Примерная программа дисциплины «Обуче-
ние иностранным языкам» (в вузах неязыковых 
специальностей) Министерства образования и на-
уки Российской Федерации [4].

Согласно требованиям Примерной програм-
мы, достижение образовательных целей иноязыч-
ной подготовки означает повышение уровня об-
щей культуры, а также культуры общения и речи 
студентов. При этом достижение воспитательных 
целей связано с формированием готовности буду-
щих специалистов содействовать налаживанию 
межкультурных и научных связей, относиться с 
уважением к духовным ценностям других стран и 
народов.

Рассмотрим особенности разработки содер-
жания иноязычной подготовки в контексте реко-
мендаций социокультурного подхода, т.е. его меж-
культурный аспект.

Главной особенностью отбора учебной ино-
язычной информации в контексте рекомендаций 
социокультурного подхода является дидакти-
чески целесообразное культуроведческое на-
полнение (В. В. Сафонова), обусловливающее 
формирование межкультурной коммуникативной 
компетенции у студентов экономических специ-
альностей. При этом культурно-связанные рече-
вые образцы ориентированы на формирование 
межкультурного аспекта профессионально-
языковой и речевой компетенции.
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На уровне лексических единиц следует ак-
центировать внимание на лексических вариациях 
(словах, устойчивых оборотах и выражениях на-
родной мудрости), значение которых обусловлено 
развитием культурного контекста бизнеса и эконо-
мики в англоязычной среде и адекватно отражает 
ценностные ориентации представителей англий-
ской бизнес-культуры. Например: the out of hours 
concept, the trouble shooting kind of job, quite a chal-
lenge, to risk the money, «Good weather is a good 
way to star business». Наличие в речевых образ-
цах культурно-связанной лексики обусловливает 
формирование умений адекватно отражать анг-
лоязычные культурные ценности на уровне лекси-
ческих вариаций.

На уровне фраз и предложений следует акту-
ализировать речевой этикет. Практически каж-
дый модуль характеризуется наличием единиц 
речевого этикета, предлагает варианты их адек-
ватного использования для выражения различных 
коммуникативных интенций в соответствии с со-
циальными факторами, ситуацией общения и вза-
имоотношениями между коммуникативными парт-
нерами.

Большое внимание уделяется формированию 
межкультурного аспекта логико-информацион-
ной компетенции. При этом поиск и извлечение 
необходимой информации ориентированы на вос-
приятие, анализ и усвоение норм и ценностей ан-
глийской и англо-американской деловых культур 
в контексте их сравнительно-сопоставительного 
анализа с русской деловой культурой. Сопостав-
ление названных деловых культур осуществляет-
ся с позиций и посредством универсальных куль-
турных ценностей, своеобразно проявляющихся в 
любой культуре.

Анализ ситуаций опосредованного общения 
(деловых писем, факсов, телефонных контактов) 
между представителями разных деловых культур 
ориентирован на восприятие и усвоение между-
народных стандартов делового этикета, не 
зависимых от специфических особенностей кон-
кретной культуры, принятие и действие которых 
обусловлено интернациональным характером ми-
рового бизнеса.

Наличие социокультурных аспектов инфор-
мации, отражение в них универсальных культур-
ных ценностей ориентировано на формирование 
межкультурных знаний и умений, которые, в свою 
очередь, детерминируют позитивное восприятие 
и постепенное принятие культурных различий и 
явлений иной культуры, т.е. формирование соци-
ально-психологической компетенции межкультур-
ного общения.

Другой особенностью отбора учебной ино-
язычной информации в контексте рекомендаций 
социокультурного подхода является использова-
ние аутентичных речевых образцов из ориги-
нальных источников (печатные издания, Интер-
нет). В пользу применения аутентичных образцов 
профессионального общения свидетельствуют 
следующие аргументы:

1) студент получает доступ к материалам, ил-
люстрирующим функционирование языка в фор-
ме, принятой его носителями, и, следовательно, в 
естественном социальном контексте;

2) естественность вызывает большую позна-
вательную активность; аутентичность вводит в 
реалии изучаемого языка и демонстрирует дейст-
вие языка в реальном социально-культурном кон-
тексте.

Следующей важной особенностью отбора и 
систематизации содержания иноязычной подго-
товки является его модульное построение или 
модульность.

Существует большое количество определе-
ний модуля, однако во всех определениях можно 
выделить инвариантные составляющие. Модуль 
– это блок учебного материала, который реализу-
ется посредством четко отработанной технологии. 
Модуль включает в себя логически завершенную 
единицу учебной информации, цели, на достиже-
ние которых она ориентирована, и методическое 
руководство, обеспечивающие достижение пос-
тавленных целей.

Формирование уровней межкультурной ком-
муникативной компетенции у студентов экономи-
ческих специальностей обеспечивается за счет 
последовательного усложнения тематики учебно-
го иноязычного материала и его культурологичес-
кого наполнения в рамках модулей.

Последовательное усложнение учебной ино-
язычной информации ориентировано на форми-
рование следующих уровней межкультурной ком-
муникативной компетенции:

I уровень – иноязычная коммуникативная гра-
мотность;

II уровень – межкультурная профессионально-
иноязычная грамотность;

III уровень – межкультурная профессиональ-
но-иноязычная образованность.

В таблице представлены обучающие модули, 
их содержание и объем, межкультурные аспекты 
информации в контексте каждого модуля, а также 
комплекс учебных действий, обеспечивающих их 
интериоризацию и формирование межкультурных 
аспектов иноязычной коммуникативной компетен-
ции у студентов экономических специальностей.
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 э
т
ик
ет

а 
и 
сп
ос
об
ов

 о
бщ

ен
ия

, о
бу
сл
ов
ле
нн
ы
х 

со
ци
ал
ьн
ы
м
и 
ф
ак
то
ра
м
и 
и 
от
но
ш
ен
ия
м
и.

 Н
ап
ри
м
ер

:
– 
не
йт
ра
ль
ны

х 
пр
ив
ет
ст
ви
й 
м
еж

ду
 с
лу
ж
ащ

им
 и

 п
ос
ет
ит
ел
ем

 (
G

oo
d 

m
or

ni
ng

, H
ow

 
do

 y
ou

 d
o)

;
– 
си
м
м
ет
ри
чн
ы
х 
пр
ив
ет
ст
ви
й 
ти
па

 «
Н
еl

lо
» 
м
еж

ду
 к
ол
ле
га
м
и 
од
но
го

 р
ан
га

, а
 т
ак
ж
е 

м
еж

ду
 н
ач
ал
ьн
ик
ом

 и
 п
од
чи
не
нн
ы
м

;
– 
пс
ев
до
во
пр
ос
ов

 д
ля

 в
ы
ра
ж
ен
ия

 п
ро
сь
бы

 и
ли

 у
ка
за
ни
я

(«
То
пу

? 
I’d

 li
ke

 to
 s

ee
 y

ou
 fo

r a
 m

in
ut

e,
 w

ou
ld

 y
ou

 c
om

e 
in

to
 th

e 
of
fi c

e?
»)

.
(II

) 
А
на
ли
з 
М
К 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (
ур
ов
ен
ь 
и 
об
ра
з 
ж
из
ни

 а
нг
ли
йс
ко
й 
се
м
ьи

; 
м
ан
ер
ы

 
об
щ
ен
ия

 
и 

ли
чн
ы
е 

ко
нт
ак
ты

 
в 

ра
зл
ич
ны

х 
де
ло
вы

х 
ку
ль
ту
ра
х;

 
пр
оф

ес
си
он
ал
ьн
о 
ва
ж
ны

е 
ли
чн
ос
тн
ы
е 
ка
че
ст
ва

) 
и 
от
ра
ж
ае
м
ы
х 
им

и 
ку
ль
ту
рн
ы
х 

це
нн
ос
те
й 

(о
тн
ош

ен
ие

 к
о 
вр
ем

ен
и,

 д
ис
та
нц
ии

 в
ла
ст
и)

.
П
ос
тр
ое
ни
е 
ан
ал
ог
ич
ны

х 
вы

ск
аз
ы
ва
ни
й,

 с
од
ер
ж
ан
ие

 к
от
ор
ы
х 
ад
ек
ва
тн
о 
от
ра
ж
ае
т 

тр
ад
иц
ии

 р
од
но
й  
ку
ль
ту
ры

.
(II

I) 
О
зн
ак
ом

ле
ни
е 
с 
но
вы

м
и 
ка
те
го
ри
ям

и 
(у
ни
ве
рс
ал
ия
м
и,

 о
бо
бщ

ен
ия
м
и)

. А
на
ли
з 

пс
их
ол
ог
ич
ес
ки
х 
ас
пе
кт

ов
 и

 н
ев
ер
ба
ль
ны

х 
си
гн
ал
ов

 р
еч
ев
ог
о 

по
ве
де
ни
я,

 и
х 

им
ит
ац
ия

 
в 

пр
оц
ес
се

 
ин
сц
ен
ир
ов
ок

 
со
бс
тв
ен
ны

х 
ре
че
вы

х 
ак
то
в 

(в
 
об
еи
х 

ку
ль
ту
ра
х)

.

М
од

ул
ь 

2.
 «
М
оя

 б
уд
ущ

ая
 п
ро
ф
ес
си
я»

 (1
4 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 Р
аб
оч
ий

 д
ен
ь 

(1
0 
ак

. ч
.):

– 
ти
пи
чн
ы
й 
де
нь

 и
з 
ж
из
ни

 б
из
не
см

ен
а 

(4
 а
к.

 ч
.);

– 
бу
дн
ий

 д
ен
ь 
Ф
ил
ип
па

 Б
лэ
йк
а 

(а
уд
ир
ов
ан
ие

) (
1 
ак

. ч
.);

– 
ра
бо
та

 в
 о
ф
ис
е 
Ро

сс
ий
ск
ог
о 
то
рг
ов
ог
о 
пр
ед
ст
ав
ит
ел
ьс
тв
а 

(4
 а
к.

 ч
.);

– 
ра
бо
та

 м
ис
те
ра

 Д
он
ал
ьд
а 
в 
оф

ис
е 

(а
уд
ир
ов
ан
ие

) (
1 
ак

. ч
.).

Те
м
а 

2.
 Р
аб
от
а 
м
ен
ед
ж
ер
а.

 О
тн
ош

ен
ие

 к
 р
аб
от
е 

(4
 а
к.

 ч
.).

(I)
 А
на
ли
з 
и 
ис
по
ль
зо
ва
ни
е 
ле
кс
ич
ес
ки
х 
ед
ин
иц

, 
зн
ач
ен
ие

 к
от
ор
ы
х 
об
ус
ло
вл
ен
о 

ра
зв
ит
ие
м

 к
ул
ьт
ур
но
го

 к
он
те
кс
та

 б
из
не
са

 и
 э
ко
но
м
ик
и.

 Н
ап
ри
м
ер

: a
 tr

ou
bl

e-
sh

oo
t-

in
g 

ki
nd

 o
f j

ob
, q

ui
te

 a
 c

ha
lle

ng
e,

 th
e 

ou
t o

f h
ou

rs
 c

on
ce

pt
, t

o 
ge

t m
on

ey
 o

ut
 o

f p
eo

pl
e,

 
to

 g
o 

fo
r a

 jo
g 
и 
др

.
Уп
от
ре
бл
ен
ие

 р
еч
ев
ог
о 
эт

ик
ет

а 
со
от
ве
тс
тв
ен
но

 со
ци
ал
ьн
ы
м

 си
ту
ац
ия
м

 (и
нт
ер
вь
ю

 
би
зн
ес
м
ен
а;

 н
аз
на
че
ни
е 
де
ло
во
й 
вс
тр
еч
и 
по

 т
ел
еф

он
у)

.
(II

) А
на
ли
з 
М
К 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (р
ас
по
ря
до
к 
дн
я 
и 
пу
нк
ту
ал
ьн
ос
ть

 б
из
не
см

е-
на

, о
тн
ош

ен
ие

 к 
ра
бо
те

 и
 о
бя
за
нн
ос
тя
м

) и
 о
тр
аж

ен
ия

 в
 н
их

 у
ни
ве
рс
ал
ьн
ы
х 
ку
ль
ту
р-

ны
х 
це
нн
ос
те
й 

(о
тн
ош

ен
ие

 к
о 
вр
ем

ен
и,

 д
ея
те
ль
но
ст
и)

. 
П
ос
тр
ое
ни
е 

па
ра
лл
ел
ьн
ог
о 

вы
ск
аз
ы
ва
ни
я,

 
со
де
рж

ан
ие

 
ко
то
ро
го

 
ад
ек
ва
тн
о 

от
ра
ж
ае
т 
но
рм

ы
 и

 т
ра
ди
ци
и 
ро
дн
ой

 к
ул
ьт
ур
ы

.

Т 
а 
б 
л 
и 
ц 
а 

Ф
ор
м
ир
ов
ан
ие

 м
еж

ку
ль
т
ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
но
яз
ы
чн
ой

 к
ом

м
ун
ик
ат

ив
но
й 
ко
м
пе
т
ен
ци
и 
в 
ко
нт

ек
ст

е 
ко
нк
ре
т
ны

х 
м
од
ул
ей
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(II
I) 
О
зн
ак
ом

ле
ни
е 
с 
ку
ль
т
ур
ны

м
и 
ун
ив
ер
са
ли
ям

и 
(о
тн
ош

ен
ие

 к
о 
вр
ем

ен
и,

 д
е-

ят
ел
ьн
ос
ти

).
В
ы
яв
ле
ни
е 
и 
об
су
ж
де
ни
е 
со
ци
ок
ул
ьт
ур
ны

х 
яв
ле
ни
й 
в 
ко
нт
ек
ст
е 
об
ра
зц
ов

 п
ро
ф
ес

-
си
он
ал
ьн
ог
о 
об
щ
ен
ия

, о
бу
сл
ав
ли
ва
ю
щ
ие

 п
ос
те
пе
нн
ое

 ф
ор
м
ир
ов
ан
ие

 э
тн
ог
ра
ф
и-

че
ск
их

 н
ав
ы
ко
в 
на
пр
ав
ле
нн
ог
о 
на
бл
ю
де
ни
я.

II 
се
м
ес
тр

 (ч
ас
ть

) (
28

 а
к.

 ч
. –

 п
/з

)
М
од

ул
ь 

3.
 «
Д
ел
ов
ая

 п
ое
зд
ка

» 
(2

8 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 П
ое
зд
ка

 с
ам

ол
ет
ом

 (1
2 
ак

. ч
.):

– 
в 
би
ле
тн
ой

 к
ас
се

, н
а 
бо
рт
у 
са
м
ол
ет
а 

(4
 а
к.

 ч
.);

– 
вс
тр
еч
а 
го
ст
я 
в 
аэ
ро
по
рт
у;

 п
ро
бл
ем

ы
 в

 а
эр
оп
ор
ту

 (5
 а
к.

 ч
.);

– 
та
м
ож

ня
 (3

 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

2.
 Г
ос
ти
ни
ца

 (8
 а
к.

 ч
.):

– 
ре
зе
рв
ир
ов
ан
ие

 к
ом

на
ты

 (ч
те
ни
е,

 го
во
ре
ни
е)

 (4
 а
к.

 ч
.);

– 
за
се
ле
ни
е 
в 
го
ст
ин
иц
у;

 б
ес
ед
а 
с 
го
рн
ич
но
й 

(а
уд
ир
ов
ан
ие

, г
ов
ор
ен
ие

) 
(4

 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

3.
 Г
ор
од

 (8
 а
к.

 ч
.):

– 
до
ст
оп
ри
м
еч
ат
ел
ьн
ос
ти

 Л
он
до
на

 (4
 а
к.

 ч
.);

– 
ор
ие
нт
ир
ов
ка

 в
 го

ро
де

 (4
 а
к.

 ч
.).

(I)
 У
по
тр
еб
ле
ни
е 
ре
че
во
го

 э
т
ик
ет

а 
со
от
ве
тс
тв
ен
но

 с
оц
иа
ль
ны

м
 с
ит
уа
ци
ям

 (в
 б
и-

ле
тн
ой

 к
ас
се

 а
эр
оп
ор
та

, в
ст
ре
ча

 г
ос
тя

 в
 а
эр
оп
ор
ту

, п
ро
хо
ж
де
ни
е 
че
ре
з 
та
м
ож

ню
; 

бр
он
ир
ов
ан
ие

 к
ом

на
ты

 в
 го

ст
ин
иц
е,

 б
ес
ед
а 
с 
го
рн
ич
но
й;

 о
ри
ен
ти
ро
вк
а 
в 
го
ро
де

).
А
на
ли
з 
и 
им

ит
ац
ия

 с
по
со
бо
в 
об
щ
ен
ия

, о
бу
сл
ов
ле
нн
ы
х 
це
нн
ос
тн
ы
м
и 
ор
ие
нт
ац
ия

-
м
и.

 Н
ап
ри
м
ер

, и
сп
ол
ьз
ов
ан
ие

 о
пи
са
ни
й,

 а
 н
е 
пр
ед
пи
са
ни
й 
дл
я 
вы

ра
ж
ен
ия

 н
еж

ел
а-

те
ль
но
ст
и 
де
йс
тв
ий

: «
(T

hi
s 

is
) N

o 
sm

ok
in

g 
ar

ea
. T

ha
nk

 y
ou

 fo
r n

o 
sm

ok
in

g»
).

(II
) 
В
ы
яв
ле
ни
е 
м
еж

ку
ль
т
ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (
м
од
ел
и 
ре
че
во
го

 п
ов
ед
е-

ни
я,

 к
ул
ьт
ур
ны

е 
но
рм

ы
 о
бс
лу
ж
ив
ан
ия

 в
 г
ос
ти
ни
це

 и
 а
эр
оп
ор
ту

, и
ст
ор
ия

 и
 д
ос
то

-
пр
им

еч
ат
ел
ьн
ос
ти

 г
ор
од
а)

 и
 о
тр
аж

ен
ия

 в
 н
их

 у
ни
ве
рс
ал
ьн
ы
х 
ку
ль
ту
рн
ы
х 
це
нн
ос

-
те
й 

(о
тн
ош

ен
ие

 к
 л
ич
но
ст
и,

 о
бщ

ен
ию

, п
ро
ст
ра
нс
тв
у)

.
П
ос
тр
ое
ни
е 
вы

ск
аз
ы
ва
ни
я,

 с
од
ер
ж
ан
ие

 к
от
ор
ог
о 
ад
ек
ва
тн
о 
от
ра
ж
ае
т 
но
рм

ы
 и

 т
ра

-
ди
ци
и 
со
от
ве
тс
тв
ую

щ
ей

 к
ул
ьт
ур
ы

.
(II

I) 
О
зн
ак
ом

ле
ни
е 
с 
ку
ль
т
ур
ны

м
и 
ун
ив
ер
са
ли
ям

и 
(о
тн
ош

ен
ие

 к
 л
ич
но
ст
и,

 о
бщ

е-
ни
ю

, п
ро
ст
ра
нс
тв
у)

.
Ф
ор
м
ир
ов
ан
ие

 э
т
но
гр
аф

ич
ес
ки
х 
на
вы

ко
в 
на
пр
ав
ле
нн
ог
о 
на
бл
ю
де
ни
я.

Ур
ов

ен
ь 

II,
М
еж

ку
ль
ту
рн

ая
 п
ро

ф
ес
си

он
ал

ьн
о-
ин

оя
зы

чн
ая

 г
ра
м
от
но

ст
ь.

II 
се
м
ес
тр

 (ч
ас
ть

) (
44

 а
к.

 ч
. –

 п
/з

)

М
од

ул
ь 

4.
 «
О
бм

ен
 и
нф

ор
м
ац
ие
й 
по
ср
ед
ст
во
м

 к
ан
ал
ов

 с
вя
зи

» 
(2

0 
ак

. ч
. 

– 
п/
з)

.
Те
м
а 

1.
 П
ис
ьм

а,
 ф
ак
сы

 и
 д
ок
ла
дн
ы
е 
за
пи
ск
и 

(8
 а
к.

 ч
.):

– 
пл
ан
ир
ов
ан
ие

 и
 с
ти
ль

 (4
 а
к.

 ч
.);

– 
ан
ал
из

 п
ис
ем

 р
аз
ны

х 
ст
ил
ей

 (2
 а
к.

 ч
.);

– 
пл
ан
ир
ов
ан
ие

 д
ел
ов
ог
о 
пи
сь
м
а 

(2
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

2.
 О
бм

ен
 и
нф

ор
м
ац
ие
й 
по

 т
ел
еф

он
у 

(1
2 
ак

. ч
.):

– 
ан
ал
из

 с
ти
ле
вы

х 
ош

иб
ок

 и
 р
еч
ев
ог
о 
по
ве
де
ни
я 

(а
уд
ир
ов
ан
ие

) (
2 
ак

. ч
.);

– 
ре
че
во
й 
эт
ик
ет

 т
ел
еф

он
но
го

 р
аз
го
во
ра

 (2
 а
к.

 ч
.);

– 
пр
ос
ьб
а 

о 
по
м
ощ

и;
 п

ре
дл

ож
ен
ие

 п
ом

ощ
и;

 п
ро
сь
ба

 о
 р

аз
ре
ш
ен
ии

 
(4

 а
к.

 ч
.);

– 
м
ог
у  
ли

 я
 п
ер
ед
ат
ь 
со
об
щ
ен
ие

? 
(2

 а
к.

 ч
.);

– 
пл
ан
ир
ов
ан
ие

 т
ел
еф

он
но
го

 з
во
нк
а 

(2
 а
к.

 ч
.).

(I)
 У
по
тр
еб
ле
ни
е 
ре
че
во
го

 э
т
ик
ет

а 
(о
бм

ен
 и
нф

ор
м
ац
ие
й 
по

 т
ел
еф

он
у)

. У
по
тр
еб

-
ле
ни
е 
ре
че
во
го

 э
т
ик
ет

а 
со
от

ве
т
ст

ве
нн
о 
от
но
ш
ен
ия
м

 м
еж

ду
 п
ар
тн
ер
ам

и 
(в

 о
бе

-
их

 к
ул
ьт
ур
ах

). 
Н
ап
ри
м
ер

: с
им

м
ет
ри
чн
ы
е 
пр
ив
ет
ст
ви
я 
ти
па

 «
Н
еl

lо
» 
м
еж

ду
 к
ол
ле
га

-
м
и 
од
но
го

 р
ан
га

.
Ра

сс
м
от
ре
ни
е 
сп
ос
об
ов

 и
 ф

ор
м

 о
бщ

ен
ия

 (
пр
ав
ил
а 
по
ст
ро
ен
ия

 и
 с
ти
ли
ст
ич
ес
ки
е 

но
рм

ы
 д
ел
ов
ог
о 
пи
сь
м
а;

 н
ор
м
ы

 о
бщ

ен
ия

 п
о 
те
ле
ф
он
у;

 о
со
бе
нн
ос
ти

 р
еч
ев
ы
х 
ак
то
в,

 
а 
им

ен
но

: п
ро
сь
бы

 и
 п
ре
дл

ож
ен
ия

 о
 п
ом

ощ
и)

, о
бу
сл
ов
ле
нн
ы
х 
це
нн
ос
тн
ы
м
и 
ор
ие
н-

та
ци
ям

и 
(о
тн
ош

ен
ие

 к
о 
вр
ем

ен
и,

 л
ич
но
ст
и,

 о
бщ

ен
ию

).
(II

) П
ос
тр
ое
ни
е 
об
ра
зц
ов

 п
ро
ф
ес
си
он
ал
ьн
ог
о 
об
щ
ен
ия

, с
тр
ук
ту
ра

 и
 с
ти
ль

 и
зл
ож

е-
ни
я 
ко
то
ры

х 
пр
ин
ят
ы

 м
еж

ду
на
ро
дн
ы
м
и 
ст
ан
да
рт
ам

и 
де
ло
во
го

 э
ти
ке
та

.
(II

I) 
О
зн
ак
ом

ле
ни
е 
с 
но
вы

м
и 
ка
те
го
ри
ям

и 
(с
те
ре
от
ип
ам

и,
 а
тр
иб
уц
ия
м
и 
и 
др

.).

П
 р

 о
 д

 о
 л

 ж
 е

 н
 и

 е
  т

 а
 б

 л
 и

 ц
 ы
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М
од

ул
ь 

5.
 «
П
ок
уп
ка

/п
ро
да
ж
а 
об
ор
уд
ов
ан
ия

» 
(2

4 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 О
бс
уж

де
ни
е 
ср
ок
ов

 о
тг
ру
зк
и 
и 
ус
ло
ви
й 
до
ст
ав
ки

 (6
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

2.
 О
бс
уж

де
ни
е 
це
ны

 и
 у
сл
ов
ий

 п
ла
те
ж
а 

(6
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

3.
 П
ос
ещ

ен
ие

 п
ре
дп
ри
ят
ия

 (6
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

4.
 Я
рм

ар
ки

 и
 в
ы
ст
ав
ки

 (6
 а
к.

 ч
.).

(I)
 А
на
ли
з 
и 
уп
от
ре
бл
ен
ие

 л
ек
си
че
ск
их

 е
ди
ни
ц,

 з
на
че
ни
е 
ко
то
ры

х 
об
ус
ло
вл
ен
о 

ку
ль
ту
рн
ы
м

 к
он
те
кс
то
м

 с
ре
ды

 б
из
не
са

 и
 э
ко
но
м
ик
и 

(c
om

pe
tit

iv
e 

pr
ic

es
, b

es
t p

ric
es

, 
C

IF
-te

rm
s,

 F
O

B
-te

rm
s)

, а
 т
ак
ж
е 
ф
ра
зе
ол
ог
из
м
ов

 и
 в
ы
ра
ж
ен
ий

 н
ар
од
но
й 
м
уд
ро
ст
и 

(G
oo

d 
w

ea
th

er
 is

 a
 g

oo
d 

w
ay

 to
 s

ta
rt 

bu
si

ne
ss

).
Уп
от
ре
бл
ен
ие

 р
еч
ев
ог
о 
эт

ик
ет

а 
де
ло
во
го

 о
бщ

ен
ия

 (о
бс
уж

де
ни
е 
ус
ло
ви
й 
по
ку
пк
и 

/ п
ро
да
ж
и 
об
ор
уд
ов
ан
ия

).
Ра

сс
м
от
ре
ни
е 
сп
ос
об
ов

 и
 ф
ор
м

 о
бщ

ен
ия

 (э
кс
пл
ик
ац
ия

 д
ет
ал
ей

, т
ер
пе
ли
во
е 
от
но

-
ш
ен
ие

 к
 н
ео
св
ед
ом

ле
нн
ос
ти

 в
 х
од
е 
пе
ре
го
во
ро
в)

, 
об
ус
ло
вл
ен
ны

х 
от
но
ш
ен
ие
м

 к
 

ли
чн
ос
ти

 и
 о
бщ

ен
ию

.
(II

) А
на
ли
з 
м
еж

ку
ль
т
ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (н
ор
м
ы

 п
ро
ве
де
ни
я 
и  
ри
ту
ал
ы

 
де
ло
вы

х 
пе
ре
го
во
ро
в)

, 
от
ра
ж
ае
м
ы
х 
в 
ни
х 
ун
ив
ер
са
ль
ны

х 
ку
ль
ту
рн
ы
х 
це
нн
ос
те
й 

(о
тн
ош

ен
ия

 к
о 
вр
ем

ен
и,

 о
бщ

ен
ию

, д
ея
те
ль
но
ст
и)

.
П
ос
тр
ое
ни
е 
об
ра
зц
ов

 п
ро
ф
ес
си
он
ал
ьн
ог
о 
об
щ
ен
ия

 (с
ит
уа
ци
и 
пе
ре
го
во
ро
в)

, с
тр
ук

-
ту
ра

 к
от
ор
ы
х 
об
ус
ло
вл
ен
а 
м
еж

ду
на
ро
дн
ы
м
и 
ст
ан
да
рт
ам

и 
де
ло
во
го

 э
ти
ке
та

 и
 с
ис

-
те
м
ой

 ц
ен
но
ст
ей

 с
оо
тв
ет
ст
ву
ю
щ
ей

 к
ул
ьт
ур
ы

.
(II

I) 
А
на
ли
з 
со
ци
ок
ул
ьт
ур
ны

х 
яв
ле
ни
й 
по
ср
ед
ст
во
м

 и
х 
со
от
не
се
ни
я 
с 
ун
ив
ер
са
ль

-
ны

м
и 
ку
ль
ту
рн
ы
м
и 
це
нн
ос
тя
м
и,

 и
х 
им

ит
ац
ия

 в
 п
ро
це
сс
е 
ин
сц
ен
ир
ов
ок

; 
от
ка
з 
от

 
оц
ен
оч
ны

х 
зн
ач
ен
ий

 «
хо
ро
ш
о 

– 
пл
ох
о»

 п
ри

 с
оп
ос
та
вл
ен
ии

 к
ул
ьт
ур
ны

х 
ра
зл
ич
ий

.
М
од
ел
ир
ов
ан
ие

 а
тр
иб
уц
ий

 и
 с
вя
за
нн
ы
х 
не
га
ти
вн
ы
х 
ре
ак
ци
й,

 н
ап
ра
вл
яю

щ
их

 п
ер
е-

хо
д 
пр
ед
ст
ав
ле
ни
й 
из

 о
бл
ас
ти

 б
ес
со
зн
ат
ел
ьн
ог
о 
в 
об
ла
ст
ь 
ос
оз
на
ва
ем

ог
о.

Ур
ов

ен
ь 

III
,

М
еж

ку
ль
ту
рн

ая
 п
ро

ф
ес
си

он
ал

ьн
о-
ин

оя
зы

чн
ая

 о
бр

аз
ов

ан
но

ст
ь.

III
 с
ем

ес
тр

 (5
4 
ак

. ч
. –

 п
/з

)
М
од

ул
ь 

6.
 «
О
рг
ан
из
ац
ия

 п
ро
из
во
дс
тв
а 

/д
ея
те
ль
но
ст
и»

 (2
0 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 О
зн
ак
ом

ле
ни
е 
с 
ко
м
па
ни
ей

 ( 
6 
ак

. ч
.):

– 
от
де
лы

 к
ом

па
ни
и 

/ ф
ир
м
ы

, р
ас
по
ло
ж
ен
ие

;
– 
ук
ла
д 
и 
тр
ад
иц
ии

 о
рг
ан
из
ац
ии

;
– 
ор
га
ни
за
ци
я 
ви
зи
та

.
Те
м
а 

2.
 С
ек
то
ры

 э
ко
но
м
ик
и.

 С
тр
ук
ту
ра

 з
ан
ят
ос
ти

 (4
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

3.
 О
рг
ан
из
ац
ия

 к
ом

па
ни
и 

(4
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

4.
 К
ом

па
ни
и 

– 
ли
де
ры

 м
ир
ов
ой

 э
ко
но
м
ик
и

(п
ои
ск
ов
ое

 ч
те
ни
е)

 (2
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

5.
 О
рг
ан
из
ац
ия

 д
ея
те
ль
но
ст
и 

(4
 а
к.

 ч
.).

(I)
 А
на
ли
з 
и 
уп
от
ре
бл
ен
ие

 р
еч
ев
ог
о 
эт

ик
ет

а 
со
от
ве
тс
тв
ен
но

 с
ит
уа
ци
и 

( з
на
ко
м
с-

тв
о 
с 
но
вы

м
 к
ол
ле
го
й,

 н
ал
аж

ив
ан
ие

 к
он
та
кт
а;

 и
нт
ер
вь
ю

 с
 г
ен
ер
ал
ьн
ы
м

 м
ен
ед
ж
е-

ро
м

; у
ча
ст
ие

 в
 д
ис
ку
сс
ии

, в
ы
ра
ж
ен
ие

 с
ог
ла
си
я 

/ н
ес
ог
ла
си
я)

. А
на
ли
з 
сп
ос
об
ов

 о
б-

щ
ен
ия

, 
об
ус
ло
вл
ен
ны

х 
со
ци
ал
ьн
ы
м
и 

ф
ак
то
ра
м
и.

 
Н
ап
ри
м
ер

, 
ис
по
ль
зо
ва
ни
е 

пс
ев
до
во
пр
ос
ов

 д
ля

 в
ы
ра
ж
ен
ия

 п
ро
сь
бы

 / 
ук
аз
ан
ия

:
«I

 w
as

 w
on

de
rin

g 
if 

I c
ou

ld
 h

an
d 

hi
m

 o
ve

r t
o 

yo
u 

no
w

?»
;

«W
el

l, 
pe

rh
ap

s 
yo

u 
co

ul
d 

sa
y 

so
m

et
hi

ng
 a

bo
ut

 th
e 

de
pa

rtm
en

ta
l s

tru
ct

ur
e?

».
А
на
ли
з 
ст

ру
кт

ур
ы

 и
 с
т
ил
я 
со
об
щ
ен
ий

, с
вя
за
нн
ы
х 
с 
ор
га
ни
за
ци
ей

 в
из
ит
а 

(ф
ак
с,

 
те
ле
ф
он
ны

й 
ра
зг
ов
ор

, м
ем

ор
ан
ду
м

).
(II

) А
на
ли
з 
со
ци
ок
ул
ьт

ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (ц
ен
но
ст
и 
и 
тр
ад
иц
ии

 о
рг
ан
и-

за
ци
он
но
й 
ку
ль
ту
ры

; 
по
ря
до
к 
и 
пр
ав
ил
а 
ор
га
ни
за
ци
и 
ви
зи
та

; 
ор
га
ни
за
ци
он
на
я 

ст
ру
кт
ур
а 
ко
м
па
ни
и;

 к
ом

па
ни
и 

– 
ли
де
ры

 м
ир
ов
ой

 э
ко
но
м
ик
и,

 и
ст
ор
ия

 и
х 
ра
зв
ит
ия

; 
тр
ад
иц
ио
нн
ы
е 
ф
ор
м
ы

 о
рг
ан
из
ац
ии

 д
ея
те
ль
но
ст
и)

.
П
ос
тр
ое
ни
е 
со
об
щ
ен
ия

 о
 н
ор
м
ах

 и
 ц
ен
но
ст
ях

 «
оф

ис
но
й 
ж
из
ни

» 
в 
ро
дн
ой

 к
ул
ьт
ур
е;

 
об

 и
ст
ор
ии

 р
аз
ви
ти
я 
и 
со
вр
ем

ен
но
м

 о
пы

те
 и
зв
ес
тн
ой

 р
ос
си
йс
ко
й 
ко
м
па
ни
и.

(II
I) 
А
на
ли
з 
и 
во
сп
ри
ят
ие

 с
оц
ио
ку
ль
ту
рн
ы
х 
яв
ле
ни
й 

(в
 о
бе
их

 к
ул
ьт
ур
ах

) 
с 
по
зи
ци
й 

дв
ой
но
го

 в
ид
ен
ия

 п
ос
ре
дс
тв
ом

 и
х 
со
от
не
се
ни
я 
с 
ун
ив
ер
са
ль
ны

м
и 
ку
ль
ту
рн
ы
м
и 

це
нн
ос
тя
м
и.

В
ос
пр
ия
ти
е 
и 
пе
ре
ж
ив
ан
ие

 м
еж

ку
ль
ту
рн
ы
х 
яв
ле
ни
й 
в 
бе
се
де

, д
ис
ку
сс
ии

.

П
 р

 о
 д

 о
 л

 ж
 е

 н
 и

 е
  т

 а
 б

 л
 и

 ц
 ы
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ÂÅÑÒÍÈÊ ÂÃÓ                       II. ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА
М
од

ул
ь 

7.
 «
Д
ен
ьг
и.

 Д
ви
ж
ен
ие

 д
ен
еж

но
й 
на
ли
чн
ос
ти

» 
(1

6 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 И
ст
оч
ни
ки

 ф
ин
ан
си
ро
ва
ни
я 

(8
 а
к.

 ч
.):

– 
во
зм
ож

ны
е 
ис
то
чн
ик
и 
ф
ин
ан
си
ро
ва
ни
я 

(4
 а
к.

 ч
.);

– 
за
ем

 в
 б
ан
ке

 (4
 а
к.
ч.

).
Те
м
а 

2.
 Д
ви
ж
ен
ие

 д
ен
еж

но
й 
на
ли
чн
ос
ти

 (4
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

3.
 З
ап
ол

не
ни

е 
ак
кр
ед
ит
ив
а 

(4
 а
к.

 ч
.).

(I)
 А
на
ли
з 
и 
ум

ес
тн
ое

 у
по
тр
еб
ле
ни
е 
ле
кс
ич
ес
ки
х 
ед
ин
иц

 и
 в
ы
ра
ж
ен
ий

, 
зн
ач
ен
ие

 
ко
то
ры

х 
об
ус
ло
вл
ен
о 
ра
зв
ит
ие
м

 к
ул
ьт
ур
но
го

 к
он
те
кс
та

 («
to

 p
ay

 it
s 

w
ay

»,
 to

 b
ac

k 
th

e 
pr

oj
ec

t w
ith

 h
is

 o
w

n 
m

on
ey

, t
o 

ris
k 

th
e 

m
on

ey
, «

fre
e 

of
 c

os
t»

, s
om

e 
fo

rm
 o

f «
se

cu
rit

y»
 fo

r 
th

e 
lo

an
, c

as
h 
fl o

w
, c

re
di

t r
is

k,
 d

eb
t c

ol
le

ct
io

n 
ag

en
ci

es
 и

 д
р.

).
(II

) А
на
ли
з 
со
ци
ок
ул
ьт

ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (т
ра
ди
ци
он
ны

е 
ис
то
чн
ик
и 
ф
и-

на
нс
ир
ов
ан
ия

 м
ал
ог
о 
би
зн
ес
а;

 с
по
со
бы

 с
ов
ер
ш
ен
ст
во
ва
ни
я 
кр
ед
ит
но
го

 к
он
тр
ол
я;

 
ст
ан
да
рт
ны

е 
пу
нк
ты

 в
 о
ф
ор
м
ле
ни
и 
ак
кр
ед
ит
ив
а)

.

М
од

ул
ь 

8.
 «
Ф
ин
ан
со
вы

й 
м
ен
ед
ж
м
ен
т»

 (1
8 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 Р
ез
ул
ьт
ат
ы

 р
аб
от
ы

 к
ом

па
ни
и 

(п
ок
аз
ат
ел
и 
пр
иб
ы
ли

и 
ре
нт
аб
ел
ьн
ос
ти

) (
4 
ак

. ч
.).

Те
м
а 

2.
 П
ла
ни
ро
ва
ни
е 
бю

дж
ет
а 
по

 о
тд
ел
ам

 (5
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

3.
 Ф
ин
ан
со
вы

й 
ко
нт
ро
ль

 (5
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

4.
 У
ст
ра
не
ни
е 
пр
об
ле
м
ы

 н
еп
ла
те
ж
а 

(4
 а
к.

 ч
.).

(I)
 А
на
ли
з 
и 
уп
от
ре
бл
ен
ие

 е
ди
ни
ц 
ре
че
во
го

 э
т
ик
ет

а/
кл
иш

е 
со
от
ве
тс
тв
ен
но

 с
ит
уа

-
ци
и 
пр
оф

ес
си
он
ал
ьн
о-
де
ло
во
го

 о
бщ

ен
ия

 (о
тч
ет

-п
ре
зе
нт
ац
ия

 о
 р
ез
ул
ьт
ат
ах

 р
аб
от
ы

 
ко
м
па
ни
и;

 т
ел
еф

он
ны

й 
ра
зг
ов
ор

 м
еж

ду
 р
ев
из
ор
ом

 и
 к
ли
ен
то
м

-д
ол
ж
ни
ко
м

).
А
на
ли
з 
ст

ру
кт

ур
ы

 и
 с
т
ил
ев
ы
х 
ос
об
ен
но
ст

ей
 в
ы
ск
аз
ы
ва
ни
я 

(о
тч
ет

 о
 р
ез
ул
ьт
ат
ах

 
ра
бо
ты

 к
ом

па
ни
и;

 п
ис
ьм

о-
на
по
м
ин
ан
ие

 о
 н
еу
пл
ат
е 
по

 с
че
ту

; п
ис
ьм

о-
из
ви
не
ни
е)

.
А
на
ли
з 
сп
ос
об
ов

 о
бщ

ен
ия

 (
ку
ль
ту
ра

 д
ис
ку
сс
ии

, 
оч
ер
ед
но
ст
ь 
бе
се
ды

, 
ог
ра
ни
че
н-

но
ст
ь 
ка
ж
до
й 
ре
пл
ик
и 
во

 в
ре
м
ен
и;

 э
кс
пл
ик
ац
ия

 д
ет
ал
ей

), 
об
ус
ло
вл
ен
ны

х 
от
но
ш
е-

ни
ем

 к
 л
ич
но
ст
и 
и 
об
щ
ен
ию

.
(II

) А
на
ли
з 
со
ци
ок
ул
ьт

ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (с
оц
иа
ль
ны

х 
но
рм

 п
ов
ед
ен
ия

 
и 
м
ан
ер

, м
од
ел
ей

 к
ом

м
ун
ик
ат

ив
но
го

 п
ов
ед
ен
ия

; с
од
ер
ж
ат

ел
ьн
ы
х 
ас
пе
кт

ов
 п
ис
ь-

м
а-
на
по
м
ин
ан
ия

 о
 з
ад
ер
ж
ке

 п
ла
те
ж
а)

 и
 п
ро
яв
ле
ни
я 
в 
ни
х 
ун
ив
ер
са
ль
ны

х 
ку
ль
ту
р-

ны
х 
це
нн
ос
те
й:

 о
тн
ош

ен
ия

 к
 л
ич
но
ст
и,

 к
 у
ст
ан
ов
ле
ни
ю

 о
тн
ош

ен
ий

, к
о 
вр
ем

ен
и,

 к
 

об
щ
ен
ию

) и
 д
р.

(II
I) 
А
на
ли
з 
и 
во
сп
ри
ят
ие

 с
оц
ио
ку
ль
ту
рн
ы
х 
яв
ле
ни
й 

(в
 о
бе
их

 к
ул
ьт
ур
ах

) 
с 
по
зи
ци
й 

дв
ой
но
го

 в
ид
ен
ия

 п
ос
ре
дс
тв
ом

 и
х 
со
от
не
се
ни
я 
с 
ун
ив
ер
са
ль
ны

м
и 
ку
ль
ту
рн
ы
м
и 

це
нн
ос
тя
м
и.

В
ос
пр
ия
ти
е 
и 
пе
ре
ж
ив
ан
ие

 с
оц
ио
ку
ль
ту
рн
ы
х 
яв
ле
ни
й 
в 
ро
ле
вы

х 
иг
ра
х,

 д
ис
ку
сс
ия
х,

 
св
яз
ан
ны

х 
с 
ра
зр
еш

ен
ие
м

 п
ро
бл
ем

ны
х 
си
ту
ац
ий

 в
 б
из
не
се

.
IV

 с
ем

ес
тр

 (6
8 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Д
ис

ци
пл

ин
а 

«Д
ел

ов
ой

 и
но

ст
ра
нн

ы
й 
яз
ы
к»

 (о
бщ

ий
).

М
од

ул
ь 

9.
 «
Н
ес
ко
ль
ко

 п
он
ят
ий

 р
ы
но
чн
ой

 э
ко
но
м
ик
и»

 (4
4 
ак

. ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 П
он
им

ан
ие

 к
ап
ит
ал
а 
и 
пр
иб
ы
ли

 (9
 а
к.

 ч
.):

– 
ка
пи
та
л,

 а
кт
ив
ы

 и
 п
ас
си
вы

 (4
 а
к.

 ч
.);

– 
пр
ез
ен
та
ци
я 
от
че
тн
ой

 и
нф

ор
м
ац
ии

 (5
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

2.
 М
ен
ед
ж
м
ен
т 

(1
4 
ак

. ч
.):

– 
ф
ун
кц
ии

 м
ен
ед
ж
м
ен
та

 (5
 а
к.

 ч
.);

– 
ор
га
ни
за
ци
я 
и 
ка
рт
ы

 п
ер
со
на
ла

 (5
 а
к.

 ч
.);

– 
те
ку
щ
ие

 п
ла
ны

 о
тд
ел
ов

(4
 а
к.

 ч
.).

Те
м
а 

3.
 М
ар
ке
ти
нг

 (2
1 
ак

. ч
.):

– 
чт
о 
вк
лю

ча
ет

 в
 с
еб
я 
м
ар
ке
ти
нг

 (5
 а
к.

 ч
.);

– 
м
ар
ке
ти
нг
ов
ое

 и
сс
ле
до
ва
ни
е 

(4
 а
к.

 ч
.);

– 
ре
кл
ам

а 
и 
ко
м
м
ер
че
ск
ое

 в
ещ

ан
ие

 (4
 а
к.

 ч
.);

– 
со
ре
вн
ов
ан
ие

; к
он
ку
ре
нц
ия

 (4
 а
к.

 ч
.);

– 
ст
ра
те
ги
я 
ко
м
па
ни
и 

(4
 а
к.

 ч
.).

(I)
 А
на
ли
з 
и 
уп
от
ре
бл
ен
ие

 р
еч
ев
ог
о 
эт

ик
ет

а 
со
от
ве
тс
тв
ен
но

 с
ит
уа
ци
и 
пр
оф

ес
си

-
он
ал
ьн
о-
де
ло
во
го

 о
бщ

ен
ия

 (с
об
ра
ни
е 
м
ен
ед
ж
ер
ов

, о
тч
ет

 о
 т
ек
ущ

их
 п
ро
ек
та
х;

 д
о-

кл
ад

 к
ом

м
ер
че
ск
ог
о 
ди
ре
кт
ор
а 
о 
ко
нк
ур
ен
та
х 
и 
др

.).
А
на
ли
з 
ст

ил
ис
т
ич
ес
ки
х 
ос
об
ен
но
ст

ей
 в
ы
ск
аз
ы
ва
ни
я 

(р
ек
ла
м
а,

 р
ек
ла
м
но
е 
об
ъ-

яв
ле
ни
е,

 р
ек
ла
м
ны

й 
ро
ли
к)

.
А
на
ли
з 
сп
ос
об
ов

 о
бщ

ен
ия

 (
оч
ер
ед
но
ст
ь 
бе
се
ды

, о
гр
ан
ич
ен
но
ст
ь 
ка
ж
до
й 
ре
пл
ик
и 

во
 в
ре
м
ен
и)

, о
бу
сл
ов
ле
нн
ы
х 
от
но
ш
ен
ие
м

 к
 л
ич
но
ст
и 
и 
об
щ
ен
ию

.
(II

) 
А
на
ли
з 
со
ци
ок
ул
ьт

ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (
ку
ль
т
ур
а 
оф

ор
м
ле
ни
я  
от

-
че
т
но
й 
ин
ф
ор
м
ац
ии

, к
он
це
пт

ы
 р
ы
но
чн
ой

 э
ко
но
м
ик
и)

 и
 п
ро
яв
ле
ни
я 
в 
ни
х 
ун
ив
ер

-
са
ль
ны

х 
ку
ль
ту
рн
ы
х 
це
нн
ос
те
й.

А
на
ли
з 
и 
ус
во
ен
ие

 м
ат
ер
иа
ло
в,

 х
ар
ак
те
ри
зу
ю
щ
их

 м
ан
ер
ы

 р
еа
ли
за
ци
и 
де
ло
во
го

 
ко
нт
ак
та

 в
 а
нг
ли
йс
ко
й,

 а
м
ер
ик
ан
ск
ой

 и
 р
ус
ск
ой

 к
ул
ьт
ур
ах

 (в
 р
ам

ка
х 
са
м
ос
то
ят
ел
ь-

но
й 
ра
бо
ты

).
(II

I) 
А
на
ли
з 
и 
во
сп
ри
ят
ие

 с
оц
ио
ку
ль
ту
рн
ы
х 
яв
ле
ни
й 

(в
 о
бе
их

 к
ул
ьт
ур
ах

) 
с 
по
зи
ци
й 

дв
ой
но
го

 в
ид
ен
ия

 п
ос
ре
дс
тв
ом

 и
х 
со
от
не
се
ни
я 
с 
ун
ив
ер
са
ль
ны

м
и 
ку
ль
ту
рн
ы
м
и 

це
нн
ос
тя
м
и.
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М
од

ул
ь 

10
. «
И
нт
ер
на
ци
он
ал
ьн
ая

 т
ор
го
вл
я 
в 
м
аш

ин
ос
тр
ое
ни
и»

(2
4 
ак

.ч
. –

 п
/з

).
Те
м
а 

1.
 О
бм

ен
 и
нф

ор
м
ац
ие
й 

(н
ор
м
ы

 р
еч
ев
ог
о 
по
ве
де
ни
я,

 с
ти
ль

и 
м
ан
ер
а 
ре
чи

) (
6 
ак

. ч
.).

Те
м
а 

2.
 Д
ел
ов
ая

 к
ор
ре
сп
он
де
нц
ия

 (1
8 
ак

. ч
.):

– 
на
пи
са
ни
е 
пи
сь
м
а-
за
пр
ос
а 

(6
 а
к.

 ч
.);

– 
на
пи
са
ни
е 
от
ве
та

 н
а 
за
пр
ос

 (6
 а
к.

 ч
.);

– 
по
да
ча

 и
 з
ап
ол
не
ни
е 
за
ка
за

 (6
 а
к.

 ч
.).

(I)
 А
на
ли
з 
и 
уп
от
ре
бл
ен
ие

 е
ди
ни
ц 
ре
че
во
го

 э
т
ик
ет

а/
кл
иш

е 
со
от
ве
тс
тв
ен
но

 с
ит
уа

-
ци
и 
пр
оф

ес
си
он
ал
ьн
о-
де
ло
во
го

 о
бщ

ен
ия

 (о
бм

ен
 и
нф

ор
м
ац
ие
й 
по

 т
ел
еф

он
у)

.
А
на
ли
з 
ст

ру
кт

ур
ы

 и
 с
т
ил
ев
ы
х 
ос
об
ен
но
ст

ей
 д
ел
ов
ог
о 
пи
сь
м
а 

(п
ис
ьм

о-
за
пр
ос

, 
не
оф

иц
иа
ль
но
е 
и 
оф

иц
иа
ль
но
е;

 п
ис
ьм

о-
от
ве
т 
на

 з
ап
ро
с)

.
И
сп
ол
ьз
ов
ан
ие

 и
 и
нт
ер
пр
ет
ац
ия

 р
еч
ев
ы
х 
ак
т
ов

 (и
зв
ин
ен
ия

, п
ре
те
нз
ии

).
(II

) А
на
ли
з 
со
ци
ок
ул
ьт

ур
ны

х 
ас
пе
кт

ов
 и
нф

ор
м
ац
ии

 (р
еч
ев
ог
о 
по
ве
де
ни
я,

 м
ан
ер
ы

 
ре
чи

, п
ри

 о
бм

ен
е 
ин
ф
ор
м
ац
ие
й 
по

 т
ел
еф

он
у)

, о
бу
сл
ов
ле
нн
ы
х 
це
нн
ос
тн
ы
м
и 
ор
ие
н-

та
ци
ям

и 
(о
тн
ош

ен
ие
м

 к
 у
ст
ан
ов
ле
ни
ю

 о
тн
ош

ен
ий

, э
м
оц
ия
м

, о
бщ

ен
ию

 и
 д
р.

).
А
на
ли
з 
и 
ус
во
ен
ие

 м
ат
ер
иа
ло
в,

 х
ар
ак
те
ри
зу
ю
щ
их

 м
ан
ер
ы

 р
еа
ли
за
ци
и 
де
ло
во
го

 
ко
нт

ак
т
а 
в 
ан
гл
ий
ск
ой

 и
 р
ус
ск
ой

 к
ул
ьт

ур
ах

 (в
 р
ам

ка
х 
са
м
ос
то
ят
ел
ьн
ой

 р
аб
от
ы

).
С
ос
та
вл
ен
ие

 п
ис
ем

 и
 д
ок
ум

ен
то
в,

 с
тр
ук
ту
ра

 и
 с
ти
ль

 и
зл
ож

ен
ия

 к
от
ор
ы
х 
со
от
ве
тс

-
тв
ую

т 
м
еж

ду
на
ро
дн
ы
м

 с
та
нд
ар
та
м

 д
ел
ов
ог
о 
эт
ик
ет
а:

 н
еф

ор
м
ал
ьн
ое

 и
 о
ф
иц
иа
ль

-
но
е 
пи
сь
м
о-
за
пр
ос

, п
од
ач
а 

/ з
ап
ол
не
ни
е 
за
ка
за

 и
 д
р.

(II
I) 
А
на
ли
з 
и 
во
сп
ри
ят
ие

 с
оц
ио
ку
ль
ту
рн
ы
х 
яв
ле
ни
й 

(в
 о
бе
их

 к
ул
ьт
ур
ах

) 
с 
по
зи
ци
й 

дв
ой
но
го

 в
ид
ен
ия

 п
ос
ре
дс
тв
ом

 и
х 
со
от
не
се
ни
я 
с 
ун
ив
ер
са
ль
ны

м
и 
ку
ль
ту
рн
ы
м
и 

це
нн
ос
тя
м
и.

А
на
ли
з 
ат
ри
бу
ци
й,

 с
вя
за
нн
ы
х 
с 
ни
м
и 
не
га
ти
вн
ы
х 
ре
ак
ци
й 
и 
сп
ос
об
ов

 и
зб
ав
ле
ни
я 
от

 
ни
х;

 м
од
ел
ир
ов
ан
ие

 и
 т
ол
ко
ва
ни
е 
ку
ль
ту
рн
о-
св
яз
ан
ны

х 
де
йс
тв
ий

.

О
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Таким образом, вышеизложенное позволяет 
констатировать, что научная новизна и теорети-
ческая значимость данной статьи заключаются в 
том, что в ней обоснованы особенности содержа-
ния иноязычной подготовки в контексте рекомен-
даций социокультурного подхода, представлен 
авторский модульный учебный курс, определены 
межкультурные аспекты иноязычной информации 
в рамках каждого модуля, а также учебные дейс-
твия, обусловливающие их интериоризацию и 
формирование межкультурной компетенции у сту-
дентов экономических специальностей.
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